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Biscuits de pain d’épice 
Gingerbread cookies262

Tchin-Tchin 265

Couronne sucrée
Sweet crown 263

La fameuse bûche

The famous log
264
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Scones de Noël
Christmas scones266

Café Calypso
Calypso Cafe 269

Gâteau à la pistache
Pistachio cake 267
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Crustless sandwiches268



Classique de Noël
Christmas classics

Le traineau rouge
The red sleigh

Cocottes
Cones

Porte couronnée
Crowned door

1

5 6

Après-ski
After ski 

100



Grange
Barn

Réflexion
Reflexion

7

12

Au bout de la route
End of the road 16

Classique de Noël
Christmas classics

En attendant le ski
Ski enthusiast

116



L’attente
Anticipation33 35

Couronne antique
Antique garland

Place Royale, Qc36 Petit Champlain, Qc 49

Classique de Noël
Christmas classics



Classique de Noël
Christmas classics

Châssis décoré
Adorned window

114

                        Le coeur joyeux
	      A hearty welcome

Demain les vacances !
Finally holidays!

117 118

Bienvenue !
Welcome!

132



Classique de Noël
Christmas classics

Au coin du feu
Cozing up by the fire

115

L’heure bleue
The blue hour

137   Champagne!144

Sapin de Noël
Christmas tree

138



Chat de Noël
Christmas cat

227

224
Sucettes en chocolat
Chocolate lollipops

Le Capitole, Québec 234

Classique de Noël
Christmas classics

Ébouissant

Dazzling
226



221

223Noël en ville

Christmas in town

220 Arômes de Noël
Christmas aromas

Orignal de ruelle

Alley moose

Classique de Noël
Christmas classics

Foyer chaleureux

Warm home

228



Classique de Noël
Christmas classics

Noël à la maison
Christmas at home

   Le regard pétillant
   Twikling eyes

166

Maison en pain d’épice 
Gingerbread house

171

178

                          Cadeau des bois   
	       Gift from the forest

  

202



Frivolité de Noël
Christmas frivolity 243

Enjolivure sapinée244 Marchand de sapins

Christmas merchant
245

251 Dentelles rouges
Red laces

Classique de Noël
Christmas classics



La sentinelle

La sentinelle
246

Classique de Noël
Christmas classics

Première neige

First snow 253

Carrousel de Noël

Christmas carousel254
Je t’attends

I’m waiting for you
255



Classique de Noël
Christmas classics

Effervescence de Noël

Christmas excitement
256

Floconnade

Snow fall 257

Coloris de Noël

Christmas colors258 Pointsettia 259



Burn outMauvaise adresse
Wrong address13 14

Sur les traces du Père Noël
In Santa’s footsteps

837 Lavage à l’eau froide
Cold water wash

humour
humor



Bourreau de travail
Workaholic

Le 5 à 7
Happy hour

38 39

humour
humor

Perdre le Nord
Lost his way

110 Y’en a pour tout le monde...
A grift for everyone...

111



Vlan!238

Lendemain de veille
Hang over

On lâche pas!
Don’t give up232 233

humour
humor

    L’adaptation climatique
      climate adaptation

201



Décor de montagne
Stairway to heaven112

humour
humor

Noël du cycliste
Home delivery

108 Joyeuse pelle !
Happy plowing

109

Vive le vent 
Jingle bells 170



Yé ! 
Thumbs up !

42 Traverse à Rudolphe
Rudolph Xing 66

Camping d’hiver
Winter campers

759 Roulotte emballée
Wrapped caravan

humour
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Corde à linge
Washing line 94 En panne 

Broken down 86

humour
humor

   Livraison spéciale
   Special delivery

130 Bonhomme sportif
Athletic snowman

134



91Damian Edwyrd90

Rascal87 Le lutin hockeyeur
Hockey elf 

88
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La tournée... ce n’est pas un cadeau

The tour is not a giflt
242

Damian 

humour
humor

Ho! ho!
260

Se lâcher lousse
Let yourself go

175
Vite avant que ça fonde !
Quickly before it melt

174



Sapin solitaire
Solitary fir tree

Le ponceau enneigé
The snowy little bridge 2928

Boîtes aux lettres
Mailboxes27

Baies d’hiver
Winter berries

3

hiver
winter



Petits coeurs
Sweethearts

43 Brume matinale
Morning fog 44Roses tardives

Winter roses

41 Sentier de glaçe
Crystal forest

48
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winter



Je t’aime76 Détente

Relaxation

225

 Pêche blanche
  Ice fishing

197

hiver
winter

Chandelles blanches
White candels

133



Détente

Relaxation

Sentier de Sutton
Winter in Sutton67 61Nordicité

Nordic country

hiver
winter

Le rendez-vous

The rendez-vous

120119 La cabane perchée
Treehouse



hiver
winter

                               
Crépuscule
Dawn121

La maison bleue
Blue house

124

Réverbère
Lamppost

123

126Sapins ouatés
Firs of white



Rester de glace
Keep cool

229

Hockey sur lac
Lake hockey

231La sainte paix
Peaceful sanctuary 169

hiver
winter

Sport extrême

Extreme sport
230



Loup-Garou236 Rivière-au-Renard 237

Matin doré
Golden morning

239Noël à la Pointe
Christmas at Pointe-St-Charles

235
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hiver
winter

167 « Mon pays c’est l’hiver » Lumière d’hiver
Winter light

168

Phare rouge
Red lighthouse136 Village enneigé

Snowy village
140
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winter

La petite grange 
The small barn 145Laurentides146

Poudrerie
Blowing snow

Traineau à chevaux
Horse-drawn sleigh ride

152 153



hiver
winter

Poudrerie
Blowing snow

  Chic-Chocs                     La maison jaune
                    The yellow house

191 192

                      Espoir d’hiver
                      Winter hope

173 La maison dans les bois
The house in the wood 194

192



Cormier
       Noël dans la vallée
         Christmas in the valley203 204

                 Allons jouer dehors
                 Let’s go play outside	
206 196

hiver
winter

Une grange en Charlevoix

A barn in Charlevoix



Chocolat chaud
Hot chocolate

222

                  Guirlandes
                  Garlands208

Vue du sommet
View from the top

209

La croisée des chemins 
Crossroads

210

hiver
winter



Ruelle bleue
Blue alley

247

Passage248 Contre vents et marées
Against all odds

249

Marché Atwater250



Illustrations

la fillette, l’arbre et le chat
A girl, a tree and a cat 

   À la dernière minute !
   At the eleventh hour 

Le coeur en fête
The spirit of celebration

Le passage du Père-Noël
Santa Claus is on his way

181 182

183 184



Illustrations

                    La montagne

                   The mountain

   La tablée
   F amily

Les patineurs
The skaters

185 186

187



    Pelle à neige
     Snow shovel

157

Sapin blanc
White fir tree

161 Bonhommes en pain d’épice
Gingerbread man

160

Boucle rouge
Red bow

154



Bonhomme
Snowman

Canne de Noël
Candy cane

162 163

211 Fondeur
Crosse-country skier
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Paix, amour, 
santé & prospérité. 

Que les joies de la saison
vous comblent de mille façons et 
que la nouvelle année se déroule

 sous le signe du succès.

Tous mes collègues se 
joignent à moi pour vous 

dire merci et vous souhaiter 
nos meilleurs vœux en ces 

temps de réjouissances.

Recevez nos meilleurs 
vœux du temps des Fêtes ! 

En espérant que vous profiterez de 
ce temps d’arrêt pour vous offrir 
du repos et d’agréables moments 

entourés de vos proches.

      
   Peace, health,

 love & prosperity.

     May the joy of the season 
fill you with glee and the 

New Year bring you prosperity 
and happiness.

The entire team and I want 
to thank you and send you 

our best wishes for the 
Holiday season.

      Sending you our best wishes 
for the Holiday season. Hoping you 
will take this time to take a rest and 
spend some precious moments with 

your loved ones.

Paix, santé,
 amour & prospérité. 

***
Peace, health,

 love & prosperity.

Que les joies de la saison
vous comblent de mille façons et que la 

nouvelle année se déroule sous le 
signe du succès.

***
May the joy of the season fill you with 

glee and the New Year bring you prosperity 
and happiness.

Tous mes collègues se joignent à moi pour 
vous dire merci et vous souhaiter nos 

meilleurs vœux en ces temps de 
réjouissances.

***
The entire team and I want to thank 

you and send you our best wishes for the 
Holiday season.

Recevez nos meilleurs 
vœux du temps des Fêtes ! En espérant que vous 

profiterez de ce temps d’arrêt pour vous offrir du repos 
et d’agréables moments  entourés de vos proches.

***
Sending you our best wishes for the Holiday season. 

Hoping you will take this time to take a rest and spend 
some precious moments with your loved ones.
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 Choix de voeux / Choice of greetings
Choix du caractère

Choice of font

 Bon de commande / Purchase order
 2025-2026

5 (Nom de la société) vous 
souhaite de joyeuses Fêtes.

    
 (Name of company) wishes you 

Happy Holidays.

(Nom de la société) vous 
souhaite de joyeuses Fêtes.

***
(Name of company) wishes 

you Happy Holidays.

6
En cette saison des Fêtes, 

(Nom de la société) 
vous souhaite ses vœux 

les plus sincères et vous 
remercie de votre précieuse 

collaboration.

During this Holiday season, 
(Name of company) 

sends you their most 
heartfeltwishes and thanks.

En cette saison des Fêtes, 
(Nom de la société) 

vous souhaite ses vœux les plus 
sincères et vous remercie de votre 

précieuse collaboration.
***

During this Holiday season, 
(Name of company) 

sends you their most heartfelt 
wishes and thanks.

M N O

P Q R

7 Que la joie et le bonheur 
soient avec vous ! 

           May you have
 joy and happiness

 in your heart!

Que la joie et le bonheur
 soient avec vous ! 

***
May you have joy and happiness

 in your heart!

S T U

8 Joyeuses Fêtes ! 
Que cette période magique 

soit remplie d’amour et de bonheur.

Happy Holidays! 
May this magical time be filled 

with love and happiness.

Joyeuses Fêtes ! Que cette période magique 
soit remplie d’amour et de bonheur.

***
Happy Holidays! May this magical time 

be filled with love and happiness.

V W X
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quantité
(min. 100)

Cartes sans texte
(unités) 5,5” x 5,5”

Cartes avec texte
et logo (Noir) 5,5” x 5,5”

Cartes avec texte
et logo (couleurs) 5,5” x 5,5”

quantity
(min. 100)

cards without text
(units)

cards with text
and logo (Black)

cards with text
and logo (colours)

100 2,50$ 3,00$ 3,25$

200 2,25$ 2,45$ 2,70$

300 2,00$ 2,20$ 2,45$

400 1,85$ 2,00$ 2,25$

500 1,65$ 1,90$ 2,15$

1000 1,50$ 1,65$ 1,90$

2000 1,25$ 1,40$ 1,65$

    3000 & +                                      prix sur demande / price on request

  Charte des prix  / Price chart

   

____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________

Personnalisez votre voeu / Customize your greeting message
( max. 120 caractères/characters)

OU / OR

Z Service de rédaction sur mesure / Customized writing service 

Y

 Bon de commande / Purchase order
 2025-2026

OU / OR

 Bon de commande / Purchase order
 2025-2026

* s.v.p. nous faire parvenir le logo et la signature par courriel en format jpeg, illustrator, psd, pdf ou eps 
à 300 dpi.
please send us the logo and the signature  by e-mail in high resolution (300 dpi) in jpeg, illustrator, psd, 
pdf or eps format.

Positionnement des options / Options positioning

Voeu / greeting (centré/centered)     haut/top millieu/middle           bas/bottom

                *logo (centré/centered)     haut/top millieu/middle           bas/bottom

                            *signature     gauche /left millieu/middle           droite/right



T. 514.769.2870
 F. 514.762-2343

les productions de la mouche
 29, 3e avenue 
Montréal, QC

H4G 2X1 

J U L E S L A M O U C H E . C O M

Personne-ressource/Contact name

Entreprise/Company

Rue/Street                                                                                                                                             Bureau/Suite
                                         

Ville/City                                                                              Province                                                Code postal/Postal code 

Téléphone/Telephone                                                                             Télécopieur/Fax
 

Courriel/Email : 

Votre adresse / Your address  Date :         

      USAGE INTERNE/INTERNAL USE

N   de compte/Account# 

Votre # de bon de com-
mande/

Purchase order #

Commande mininum
Minimum order

100 cartes/cards

Modalité de paiement /Payment method

quantité
quantity prix unitaire

unit price
montant
amount

x =

x =

sous-total

Ajoutez 50 $ pour l’Imposition de l’épreuve (voeu, signature et logo)
add 50$ for the customized work (greeting, signature and logo) 

+

+ impression de l’adresse et Logo de l’expéditeur sur les enveloppes (40$/100 env.)
Printed return address and logo on envelopes (40$/100 env.)

TOTAL  =

taxes et frais de transport en sus
taxes and shiping not included

- Faites parvenir votre bon de commande complété par courriel ou par télécopieur. 
- Vous recevrez la confirmation et le montant total de votre commande. (incluant taxes et transport)
- Paiement par chèque à l’ordre de Jules la mouche dans les 30 jours suivant la date de facturation.
- Délais de livraison de 5 à 7 jours ouvrables après approbation de l’épreuve.

- Send us the completed purchase order by email or fax.
- You will receive the confirmation and the total amount of your order. (including taxes and shipping) 
- Payment by cheque to Jules la mouche due 30 days after the date of invoicing.
- Shipping time is 5 to 7 working days after proof approval.

 
0,10$ par carte vendue sera remis à l’organisme caritatif de votre choix :
A contribution of 10¢ per card will be made  to a charity organism of your choice:

Votre don / Your donation

Cartes et enveloppes faites de papier 100%
recyclé postconsommation / Cards and envelopes  

made of 100% post-consumer recycled paper 
Fabriqué et imprimé au Québec,canada

Made and printed in Quebec,Canada

quantité
(min. 100) # de la carte

choix du caractère
(chiffre)

Choix de voeux 
(lettre)

couleur du 
texte 

couleur du 
logo (# pms)

quantity
(min. 100) # of the card

choice of character
(number)

Choice of greeting
(letter)

text colour
(# pms)

logo’s colour
(# pms)

Votre commande /  Your order

 Bon de commande / Purchase order
 2021-2022

 Bon de commande / Purchase order
 2025-2026
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